
Реш
— Ну, малышка, какая опа­

ра тебе понравилась больше— 
еМоцарт и Сальери» или 
еЛлека»?

— Реквием.
Разговор мамы с дочкой у те- 

' атральмого подъезда.

Возможно, вы уже догада­
лись, что речь пойдет о вече­
ре одноактных опер ■ Музы­
кальном театре имени Станис­
лавского и Немировиіа-Дан-і 
ченко и главным образом о 
той, что является прем' еоой,—  
о «Моцарте и Сальер,»

Речь, собственно, можно бы­
ло бы ограничить гремя сло­
вами: «Получился хороший
спектакль», но, боюсь, все рав­
но придется объясняться, учи­
тывая одно деликатное обсто­
ятельство: как это возможно, 
если спектакль утратил первое 
и характернейшее свойство 
оперы ІРимгкого-Корсакова, а 
именно' — камерность?

Ее непросто сохранить и при 
«дословном» воспроизведении 
оперы на сцене (недаром сам 
композитор опасался, что она 
может быть уместна только на 
домашних вечерах). Всякий же 
«шаг в сторону» грозит разру­
шить созданную скупыми маз­
ками и неброскими звуковыми 

I красками атмосферу, столь 
] драгоценную для занятия, ко- 
і торому предается главный ге- 
'■ рой оперы (а это все-твки 

Сальери), занятия вместе ин­
тимнейшего — исследования 
собственной души — и грехов­
ного — критики Божественно­
го • промысла... Театр же сде­
лал таких «шагов в сторону»
немало.

Опера, предназначенная для 
двух солистов и оркестра 
уменьшенного состава, вдруг 
превратилась в многолюдный 
спектакль — за счет несколь­
ких не предусмотренных ни 
поэтом, ни композитором эпи­
зодических лиц, а также хора 
и оркестра, примостившихся 
на сцене (эта работа театра

гиелі и
заявлена как поиск в области 
концертно-оперного исполни­
тельства). Но главное — по во­
ле постановщиков негромкое 
корсаковское произведение 
пронизал монументальный Рек­
вием Моцарта. В этом —  раз­
гадка странностей детского 
восприятия (смотри эпиграф), 
а заодно и причина жанровой 
трансформации оперы.

. Спектакль начнется с фраг- 
■ мента «Dies Ігае» — «День 

гнева», или Страшный суд, на 
который из темноты зритель­
ного зала выйдет «черный че­
ловек» — Сальери. Потом 
прозвучит «Rex tremendae», 
затем —  начальные такты пер­
вой части и, наконец, «ЬасП- 
mosa». И вот эффект, едва ли 
планируемый создателями 
спектакля, — опера Римского- 
Корсакова, это стройное, с 
массой оцененных и публикой, 
и критикой достоинств сочине­
ние померкло перед музыкой, 
написанной не просто талан­
том — гением и обращенной
-уже не к человеку —  к Богу. . 
Мудрый Корсаков «впустил» в 
свою оперу, причем перед 
самым ее финалом, лишь че­
тырнадцать первых тактов мо- 
цартовского сочинения. Поста­
новщики же не только не до­
верились чутью композитора, 
но возвели ошибку (разруши­
тельную по отношению к ори- ■ 
гиналу, но разрушительную ли 
по отношению к новообразо­
ванию — спектаклю?) в квад­
рат — и подали на «десерт», 
то есть во втором отделении, 
когда еще не изгладились из 
памяти звуки великой мессы, 
рахманиновского «Алеко». Ра­
зумеется, «десерт» вышел 
пресным.

«Алеко» театр впервые по­
казал год назад. И тогда, а 
сейчас в особенности, это 
зрелище показалось тяжело­
весным, утратившим строгие 
формы «чисто» концертного 
исполнения, но так и не обрет­
шим сколько-нибудь интересно-

Сальери
го сценического облика. Не­
зримое присутствие нового 
главрежа в этой робкой ил­
люстрации к музыкальной но­
велле Рахманинова ощущалось 
лишь едва. А почему бы оно 
должно ощущаться? —  спро­
сите вы, ведь в программке 
вообще названо имя другого 
постановщика — |М . Дотлибо- 
ва. Но может ли приход а те­
атр такого мощно заряженно­
го, со своей эстетикой режис­
сера, как А. Титель,|не сказать­
ся на появляющихся отныне на 
здешней сцене оперных поста­
новках, даже не принадлежа­
щих ему лично? И в «Моцарте 
и Сальери» это влияние уже 
ощутимо.

Взять хотя бы метаморфозу, 
п’- ’ -сшедшую со слепым скри­
пачом, которого Моцарт при­
водит к Сальери и которого в 
хрестоматийно - «старческом» 
образе, раэумеатся, помнят 
все. (Ведь явление его—един­
ственное хоть сколько-нибудь 
«развлекающее» публику со­
бытие в опере, где, по словам і 
самого композиторе, только и 
есть, что «комната, обыденные 
костюмы... и разговоры, разго­
воры»).

Восемь спародированных 
тактов из «Дои Жуана», столь 
оскорбивших жреца высокого 
искусства Сальери, сыграет не 
слепой старик, а крохотный ре­
бенок (Р. Дьяченко) с лицом, 
будто «списанным» с портретов 
Рокотова, и некто, не та­
ясь от публики, наденет ему 
черные очки и прицепит бута­
форскую бородку. Шутка Мо- 
цартаі И росчерк тителевского 
пера.

благополучно будет обойден 
в спектакле и самый «некази­
стый» риф оперы— Моцарт не 
станет имитировать игру на 
фортепиано (что всегда выгля­
дит ненатурально и коробит 
чувствительного к музыке зри­
теля). Постановщики восполь­
зуются пушкинской подсказ­
кой, а именно тем местом в

«маленькой трагедии», где Мо­
царт, предваряя свою игру, 
скажет Сальери: «Представь 
себе... кого бы? Ну хоть ме­
ня — немного помоложе». Тут 
между ними и явится вообра­
жаемый юный Амадей (пиани­
стка И. Оржеховская), чтобы 
по-настоящему сыграть приду­
манную Корсаковым пьесу а Ля 
Моцарт и тем разрешить «не­
ловкость» ситуации. Не при­
коснется Моцарт к клавишам и 
тогда, когда, уже отравленный 
Сальери захочет показать то­
му первые такты своего Рек­
виема. Это сделает за него ор­
кестр, а он станет слушать, за­
мерев в трактирном кресле, 
вознесенном над сценой. Да 
так и останется там, на свет­
ло** Верху. А Сальери спустит­
ся во мрак земной жизни и, 
проходя сквозь людскую тол­
пу (хор, оркестр), все будет 
вопрошать: «Ужель он прав, и 
я не гений?»...

Итак, разрушен камерный 
мир Римского-Корсакова. Ка­
кой же иной сооружен на его 
месте? «Сооружен» спектакль, 
в котором высветился гений 
Моцарта, высветился благода­
ря «Реквиему» не на уровне 
знания, а на уровне чувствен­
ного восприятия, что, пожалуй, 
поважнее, когда речь идет об 
искусстве или этических проб­
лемах. Вышел спектакль, а ко­
тором действительно явилась 
не просто драма завистника 
Сальери, а трагедия великого 
грешника— гордеца, вознаме­
рившегося исправить «ошибку 
неба», и отравителя, в первые 
минуты после преступления за­
нятого не мыслями об искуп­
лении, а удовлетворением соб­
ственного тщеславия (совмест­
ны, совместны гений и злодей­
ство!). И скорбная «Лакримо­
за», завершающая эту исто­
рию, рассказанную на Страш­
ном суде, станет плачем не 
только по душе погубленной, 
но и по душе погибшей.

Л. ДОЛГАЧЕВА.


